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تقرير الأمين العام عن المرأة والسلام والأمن   
مقدمة  أولا - 

طلـب إليّ مجلــس الأمــن، بموجــب الفقــرة ١٦ مــن قــراره ١٣٢٥ (٢٠٠٠) المــؤرخ  - ١
٣١ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٠، إجراء دراسة عن أثـر الصـراع المسـلح علـى المـرأة والفتـاة، 
ودور المرأة في بناء السلام، والأبعاد الجنسانية لعمليات السلام وحل الصراعات وتقديم تقريـر 

إلى الس عن نتائج تلك الدراسة. وهذا التقرير مقدم عملا بذلك الطلب. 
تعتمـد الدراسـة بشـأن المـرأة والسـلام والأمـن علـى الأبحـــاث القائمــة للأمــم المتحــدة  - ٢
ومساهماا، وبرامجها، وصناديقها، ووكالاا المتخصصـة وعلمـاء دولهـا الأعضـاء، والمنظمـات 
غـير الحكوميـة المحليـة والدوليـة. وقـد أشـرفت علـى إعـداد هـــذه الدراســة مستشــارتي الخاصــة 
للقضايا الجنسانية والنهوض بـالمرأة بالتعـاون الوثيـق مـع فرقـة العمـل المشـتركة بـين الوكـالات 

المعنية بالمرأة والسلام والأمن. 
ويمثِّل قرار مجلس الأمن ١٣٢٥ (٢٠٠٠) نقطـة تحـول في الاعـتراف بإسـهام المـرأة في  - ٣
صـون وتعزيـز السـلام والأمـــن، وباحتياجاــا وشــواغلها الخاصــة أثنــاء الصــراع المســلح وفي 
أعقابه، وكذلك بالمسؤوليات التي يتحملها اتمـع الـدولي مـن أجـل توفـير اسـتجابات فعالـة. 
ويعتمد على اهتمام الس بحالة الأطفال أثناء الصراع المســلح، وحمايـة المدنيـين ومنـع نشـوب 
الصراعات المسلحة(١). والس، بطلبـه إجـراء الدراسـة وتقـديم تقريـر عـن نتائجـها، إنمـا يتيـح 
الفرصة لإلقاء مزيد مـن الضـوء علـى أدوار وتجـارب النسـاء والفتيـات في الصراعـات المسـلحة 

وفي أعقاا مباشرة. 
ويبرز هذا التقرير النتائج والاستنتاجات الرئيسية الـتي خلصـت إليـها الدراسـة المتعلقـة  - ٤
بالمرأة والسلام والأمـن. ويركِّـز علـى التحديـات الـتي يسـتوجب التصـدي لهـا إذا أريـد إحـراز 
تقدم في تحقيق هدف المساواة بين الجنسين بالنسبة للسلام والأمن. ويتضمـن توصيـات لاتخـاذ 



202-63466

S/2002/1154

ـــة تعزيــز تنفيــذ  إجـراءات (النقـاط مـن ١ إلى ٢١) قـد يرغـب مجلـس الأمـن في النظـر فيـها بغي
الأهداف والتوصيات الواردة بالفعل في القرار ١٣٢٥ (٢٠٠٠) والتعجيل به. 

 
تأثير الصراع المسلح على النساء والفتيات  ثانيا - 

لا تتمتع المرأة بوضع متكافئ مع الرجل في أي مجتمع. وحيـث تسـود ثقافـات العنـف  - ٥
والتميـيز ضـد المـرأة والفتـاة قبـل نشـوب الصـراع، فإـا تتفـاقم أثنـاء الصـراع. وإذا لم تشــترك 
المـرأة في هيـاكل صنـع القـرارات في أي مجتمـــع، فليــس مــن المحتمــل أن تشــترك في القــرارات 

المتخذة بشأن الصراع أو عملية إحلال السلام التي تأتي في أعقابه. 
ويعد النساء والأطفال أهدافا غير متناسبة في الصراعات المسلحة المعـاصرة ويشـكِّلون  - ٦
غالبية الضحايا إجمالا. كمـا يشـكِّل الأطفـال والنسـاء أغلبيـة اللاجئـين في العـالم والغالبيـة مـن 

المشردين داخليا. 
ومثلهن مثل الرجال والفتيان، تلاقي النساء والفتيات المدنيـات حتفـهن أثنـاء الصـراع  - ٧
المسـلح، ويجـبرن علـى النــزوح، ويتعرضـن للإصابـة مـن جـــراء الألغــام الأرضيــة وغيرهــا مــن 
الأسلحة ويفقدن موارد رزقهن. رغم الاختلافات الهامة الموجودة بين تجربـة النسـاء والفتيـات 
مقارنة بتجربة الرجال والفتيان. فأثناء الصراع، تتعـرض المـرأة والفتـاة لجميـع أشـكال العنـف، 
وبخاصـة العنـــف والاســتغلال الجنســيين، بمــا في ذلــك التعذيــب، والاغتصــاب، والاغتصــاب 
الجماعي، والحمل بالإكراه، والاستعباد الجنسي، والإكراه علــى ممارسـة البغـاء، والاتجـار ـن. 
ولأعمال العنف هذه دلالات سياسية ورمزية وكثيرا ما تلاقي المساندة علـى أعلـى مسـتويات 
القيادة. كما أن التعذيب يمارس ضد النساء والفتيات لانتهاك إحساسهن بـالذات، ويسـتخدم 
ضدهـن باعتبـاره اعتـداء علـى مجتمعـان المحليـــة وعلــى أقــارن مــن الرجــال. ويزيــد انتشــار 
الأسـلحة الصغـيرة مـن مخـاطر نشـوب العنـف بـين الأشـخاص، ويشـمل ذلـك العنـف العــائلي، 

الذي كثيرا ما يستمر بعد الصراع. 
وبالإضافة إلى العنف القـائم علـى نـوع الجنـس والعنـف الجنسـي اللذيـن تتعـرض لهمـا  - ٨
النسـاء والفتيـات أثنـاء الصـراع المسـلح، فـإن تأثـير الصـراع المســـلح علــى صحتــهن الجســدية 
والعقلية كبير جدا، ولا سيما الآثار المترتبة على العنف. فهن يتعرضـن لمخـاطر صحيـة عديـدة 
أساسـها الاختلافـات البيولوجيـة. واللجـوء إلى اسـتخدام العنـف الجنسـي كسـلاح اسـتراتيجي 
وتكتيكي في الحرب يعرض النساء والفتيات بصورة متزايدة لخطر الإصابـة بـالأمراض المنقولـة 
عن طريق الاتصال الجنسي والإصابة بفيروس نقــص المناعـة البشـرية/الإيـدز. ويزيـد مـن خطـر 
هـذه الإصابـة التعـرض بصفـة منتظمـة للتميـيز الجنسـاني الـذي يقلـل مــن قدرــن علــى حمايــة 
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أنفسهن من تلك العدوى. ويؤدي ارتفاع معدلات الإصابـة والوفيـات إلى زيـادة الأعبـاء الـتي 
تتحملها المرأة في إعالة أسرا والحفاظ على مجتمعها المحلي وتوفير الرعاية للأطفال اليتامي. 

وبالنظر إلى فقدان الأسر المعيشية واتمعات المحلية لرجالهـا وفتياـا بسـبب انخراطـهم  - ٩
في القوات المسلحة، أو بسبب الاحتجاز أو الاختفاء، تضطر النساء والفتيات إلى تحمل المزيـد 
من المسؤوليــــات المتعلقة بتوفير الأمــن والرفـاه للأسـرة، وكثـيرا مـا يحـدث ذلـك دون وجـود 
ما يلزم من موارد أو دعـم اجتمـاعي. فحرمـان المـرأة مـن الحـق في امتـلاك الأرض والعقـارات 
وافتقارهـا إلى إمكانيـة الحصـول علـى المـوارد أو التحكـم فيـها يعـرض ســـبل عيشــها للخطــر. 
ــة  وتصبـح المـهام اليوميـة الـتي تضطلـع ـا المـرأة كمصـدر لتوفـير الـرزق والرعايـة بالغـة الصعوب
ـــاش  والخطـورة، خاصـة علـى ضـوء تقلـص المتـاح مـن الخدمـات العامـة والسـلع المنــزلية وانكم
فرص الحصول عليها. والدور الذي تقوم بـه المـرأة فيمـا يتعلـق بتـأمين الأمـن الغذائـي، وتوفـير 
المياه والطاقة اللازمين لاستعمال الأسرة المعيشية، والمسؤوليات التي تتحملـها في مجـال الرعايـة 
الصحية – في السياقين الحضري والريفي – قـد يعرضـها أيضـا لمخـاطر الإصابـة بسـبب الألغـام 
الأرضيـة، وتبـادل النـيران والإيـذاء الجنسـي. ومـتى أصبحـــت المــرأة هــي المصــدر الرئيســي أو 
الوحيد لدخل الأسـرة، فإـا في كثـير مـن الأحيـان تـزاول مـهنا جديـدة أو غـير تقليديـة. فـإذا 
اضطرت مكرهة إلى ترك القطاع الرسمي، ومواجهة المنافسة المـتزايدة في القطـاع غـير الرسمـي، 
فإـا قـد تدفـع أيضـا إلــى ممارســـة أنشـطة غــــير مشــروعة، مثــل الاتجــار بــالمخدرات. وهــذه 
الأنشطة التي كثيرا ما تسيطر عليها جماعات إجرامية منظّمـة إنمـا تنطـوي علـى خطـر التعـرض 

المتزايد للعنف. 
والصراع المسلح يؤدي أيضـا إلى تغيـير الهيـاكل والعلاقـات الاجتماعيـة. فعـدد الأسـر  - ١٠
المعيشية التي يرأسها أطفال يزيد أثناء الصراع. وفي ظل هذه الظروف، تواجـه الفتيـات اللائـي 
يرأسن الأسر المعيشية التهميش بصفة خاصة بسبب تدني وضعــهن كمراهقـات وافتقـارهن إلى 
الحماية. وقد تضطر الفتيات أيضا إلى الإكراه على الزواج المبكر باعتباره وسيلة للتغلـب علـى 

المشاكل والصعاب في الأسرة المعيشية اليائسة التي تعاني من شحة الموارد الاقتصادية. 
ويمكن رؤية الآثار المتباينة للصـراع المسـلح ومواطـن ضعـف المـرأة والفتـاة علـى وجـه  - ١١
التحديد في جميــع مراحـل التشـريد، بمـا في ذلـك مرحلـة النــزوح الأوليـة، والهـروب، والحمايـة 
والمساعدة في مخيمــات اللاجئـين والنـازحين، وإعـادة التوطـين وإعـادة الإدمـاج. والمـرأة تواجـه 
التمييز وانتهاك حقوق الإنسان، والعنف والاسـتغلال الجنسـيين، بمـا في ذلـك العنـف العـائلي، 
والتعرض لأوضاع غـير مواتيـة بسـبب القوانـين والسياسـات والـبرامج الـتي لا تـأخذ شـواغلها 
بعين الاعتبار. فعلى سبيل المثال، فإن الإجراءات المتبعة لتقرير منح مركز اللاجئ قــد لا تـأخذ 
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في الاعتبار الاضطهاد القائم على نوع الجنـس. ويـؤدي ضعـف هيـاكل الدعـم الاجتمـاعي أو 
انعدامها إلى تقليص مساحة الأمن المتاحة للنساء والفتيات اللائي يتعرضن لمخاطر التحـرش أو 

الإيذاء، وإلى مواجهة المشاكل في الحصول على المساعدة اللازمة للبقاء. 
كمـا تقـع المـرأة ضحيـة للاحتجـاز أو �الاختفـــاء�. ويؤثــر �اختفــاء� الأقربــاء مــن  - ١٢
الذكـور علـى المـرأة خاصـة في اتمعـات الـتي يرتبـط فيـــها وضعــها ارتباطــا مباشــرا بعلاقتــها 
بالرجل. وتصاب المرأة بصدمة نفسية ولا يمكنـها التوصـل إلى ايـة لأحزاـا طالمـا ظـل لديـها 

أمل في عودة أقارا. كما أا تواجه مسؤوليات إضافية في العناية بأسرا. 
إن النسـاء والفتيـات لسـن فقـط ضحايـا في الصـراع المسـلح، ولكنـهن أيضـــا أطــراف  - ١٣
فاعلـة. فبدافـع الالـتزام بـالأهداف السياسـية، أو الدينيـة أو الاقتصاديـة للصـراع، تصبـح بعــض 
النساء مقاتلات يحملن السلاح أو يقمن بـالتواطؤ مـع القـائمين بأعمـال العنـف. ويمكـن أيضـا 
إجبار النساء والفتيات على اللحـاق بمعسـكرات القـوات المسـلحة، وتوفـير خدمـات الأشـغال 
المترليـة و/أو اسـتغلالهن كرقيـق لإشـباع الرغبـات الجنســـية. وتضطلــع النســاء بــدور فعــال في 
عمليـات إحـلال السـلام غـير الرسميـة وفي الأنشـطة الراميـة إلى تحقيـق السـلام، ويشـــمل ذلــك 
تنظيم الأنشطة المتعلقة بترع السلاح والدعاية لها، والكفاح مـن أجـل تحقيـق المصالحـة والأمـن 

قبل نشوب الصراعات، وخلالها وبعدها. 
ويدعو التأثير المتباين للصراع على المرأة والفتاة إلى الحصـول علـى اسـتجابات سـريعة  - ١٤
محددة من اتمع الدولي. وعلى الرغم من أن المعارف المتعلقـة بـالفروق وأوجـه عـدم المسـاواة 
القائمة على نوع الجنـس آخـذة في الـتزايد بسـرعة، فإـا مـا زالـت معـارف غـير شـاملة بتاتـا. 
ومع ذلك، يعد التقاعس عــن إدراج المعـارف المتعلقـة ـذا الموضـوع في السياسـات وعمليـات 
ـــهود إعــادة البنــاء، مــن  التخطيـط والتنفيـذ لجميـع عمليـات السـلام، والأنشـطة الإنسـانية وج

الأمور المثيرة لقدر كبير جدا من القلق. 
وإنني أوجه عناية مجلس الأمن إلى ما يلي:  - ١٥

 
الإجراء ١ 

إدراك مـدى مـا تتعـرض لـه المـرأة والفتـاة مـن انتـهاكات لحقوقـــها الإنســانية أثنــاء 
الصـراع المسـلح وكفالـة أن يتضمـن تخطيـط وتنفيـذ جميـع عمليـــات دعــم الســلام 

التوعية ذه الانتهاكات باعتبارها عنصرا من عناصرهما. 
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الإجراء ٢ 
تحديـد واسـتخدام مصـادر المعلومـات المحليـة المتعلقـــة بتأثــير الصراعــات المســلحة، 
ـــاة والأدوار الــتي تضطلــع ــا  وتأثـير تدخـلات عمليـات السـلام علـى المـرأة والفت
النساء والفتيات والمساهمات التي يقدمنها في حالات الصراع، ويشمل ذلك إقامة 

اتصالات منتظمة مع اموعات والشبكات النسائية. 
 

الإطار القانوني الدولي  ثالثا -
يوفر القانون الدولي إطارا لحماية الأفراد المتأثرين بالصراعـات المسـلحة. وتعـد اتفاقيـة  - ١٦
جنيف الرابعة لعام ١٩٤٩ المتعلقة بحماية المدنيين وقت الحرب وبروتوكوليـها الإضـافيين لعـام 
١٩٧٧ مجـال القـانون ذا الصلـة الأساسـية بحمايـة النسـاء والفتيـات أثنـاء الصراعـات المســلحة. 
ويطبق القانون الدولي لحقـوق الإنسـان أيضـا في أوقـات نشـوب الصراعـات المسـلحة. ويقـدم 
قـانون اللاجئـين الـدولي الحمايـة للنسـاء والفتيـات قبـل نشـوب الصـراع، وخلالـه وفي أعقابــه. 
وقـد بـدأ القـانون الجنـائي الـدولي يكتسـب أهميـة مـتزايدة في مـا يتعلـق بـالجرائم المرتكبـة ضـــد 

النساء والفتيات أثناء الصراع المسلح، وبخاصة جرائم العنف الجنسي. 
وتطبق نظم الحماية التي ينص عليها القانون الإنساني الدولي وقـانون حقـوق الإنسـان  - ١٧
على أساس غير تمييزي. وعلاوة على ذلك، تعد بعـض أحكـام القـانون الإنسـاني الـدولي ذات 
أهميـة خاصـة للمـرأة، مثـل الأحكـام الـتي تسـعى إلى الحـد مـن تعرضـها للعنـف الجنسـي، وثمـــة 
أحكام أخرى لا تنطبـق إلا علـى المـرأة مثـل تلـك الـتي تنـص علـى معاملـة المـرأة بكـل التقديـر 

الواجب بسبب نوع جنسها. وتوفر الحماية الإضافية للحوامل وأمهات الأطفال الصغار. 
وتطبق نظم الحماية المتاحة بموجب القانون الدولي لحقوق الإنسان علــى المـرأة والفتـاة  - ١٨
على أساس غير تمييزي. وتشمل الصكوك الرئيسية لحقوق الإنسان اتفاقيــة القضـاء علـى جميـع 
أشكال التمييز ضد المـرأة، الـتي تتصـدى، علـى وجـه التحديـد للاتجـار بالنسـاء واسـتغلالهن في 
الدعـارة، وهـو أمـر كثـيرا مـا يحـدث في حـالات الصـراع ومـا بعدهـا. وتغطـــي اتفاقيــة الأمــم 
ـــة  المتحـدة لمكافحـة الجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـة وبروتوكولاـا التكميليـة مسـألة الاتجـار تغطي
شاملة، بيد أا لم تدخل بعد حيز النفاذ. وتستفيد الفتيات من نظم الحماية الخاصة المنصـوص 
عليها بالنسبة للطفل في صكوك مثل اتفاقية حقوق الطفل وبروتوكوليها الاختياريين المتعقلـين 
ببيع الأطفال واستغلالهم في البغاء وفي إنتاج المـواد الإباحيـة، وإشـراك الأطفـال في الصراعـات 

المسلحة. 
وخلال العقد المنصرم، تم توسيع نطاق الإطار القـانوني الـدولي ليشـمل بعـض الجرائـم  - ١٩
الخاصـة الـتي تتعـرض لهـــا المــرأة في الصراعــات المســلحة. فالنظامــان الأساســيان للمحكمتــين 
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الدوليتين اللتين أنشـأهما مجلـس الأمـن للتصـدي للجرائـم المرتكبـة في يوغوسـلافيا السـابقة وفي 
رواندا، ونظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية والنظـام الأساسـي للمحكمـة الخاصـة 
لسيراليون، تشمل كلها ضمن تعــاريف جرائـم الحـرب والجرائـم المرتكبـة ضـد الإنسـانية ومـن 
عنـاصر الإبـادة الجماعيـة العنـف القـائم علـى أسـاس نـوع الجنـس، مثـل الاغتصـاب، وممارســـة 
البغـاء بـالإكراه والاتجـار بالأشـخاص أثنـاء الصـراع المسـلح، وكذلـك التعذيـــب أو غــيره مــن 
ضروب المعاملة القاسـية واللاإنسـانية والمهينـة والاسـتعباد. وتوفـر أيضـا آليـات أخـرى خـارج 

النطاق القانوني، مثل عمليات التوصل إلى الحقيقة والمصالحة، سبلا للانتصاف. 
ـــدا عــدة لوائــح اــام  وقـد أصـدرت المحكمتـان الدوليتـان ليوغوسـلافيا السـابقة وروان - ٢٠
تتصل بالعنف الجنسي. واعتبرت  المحكمة الدولية ليوغوسـلافيا السـابقة العنـف الجنسـي خرقـا 
خطيرا لاتفاقية جنيف المتعلقة بحماية المدنيين وقت الحرب(٢)، وأدانت المحكمة الجنائيـة الدوليـة 
لروانـــدا متهما لارتكابـــه جرائم ضد الإنسانيــــة وجرائـم الإبــــادة الجماعيـة شملـت، مـن بـين 

ما شملت، العنف الجنسي(٣). 
وتتضمن الوثائق التي أُسسـت بموجبـها المحكمتـان الدوليتـان والمحكمـة الجنائيـة الدوليـة  - ٢١
والمحكمـة الخاصـة لسـيراليون أحكامـا تنـص علـى التـأكد مـن أن العدالـة تراعـــي الفــوارق بــين 
الجنسين، بما في ذلك اتخاذ التدابير لحمايـة الضحايـا والشـهود. وتـرد في نظـام رومـا الأساسـي 
أحكام تتعلق بتحقيق التمثيل المنصف للذكور والإناث كقضاة وضمان توافـر خـبراء قـانونيين 

في مسائل محددة من قبيل العنف الذي يستهدف النساء والأطفال. 
وتكمل الحماية التي يوفرها الإطار القانوني الدولي للاجئـات والنازحـات، بتوجيـهات  - ٢٢
ومبادئ توجيهية خاصة بالسياسات العامة في هذا اال، صاغت القدر الأكـبر منـها مفوضيـة 
الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين على مدى الـ ١٥ سـنة الماضيـة. ويتيـح تـأويل تعريـف اللاجـئ 
بطريقة تراعي الفوارق بين الجنسين الوارد في اتفاقيـة اللاجئـين لعـام ١٩٥١ للنسـاء والفتيـات 
التماس الحصول على مركز اللاجئ اسـتنادا إلى عمليـات الاضطـهاد الـتي تمـارس بسـبب نـوع 
الجنـس، بمـا فيـها العنـف الجنسـي. كمـا تـولي المبـادئ التوجيهيـة لعـام ١٩٩٨ بشــأن التشــريد 

الداخلي اهتماما خاصا لحقوق النساء والأطفال واحتياجام.  
وتتزايد استجابــــة هذا الإطار القـانوني الـدولي الشامـــــل لتجـارب النسـاء والفتيـات،  - ٢٣
لا سيما حينما يتعلق الأمر بالعنف الجنسي. ومن الأهمية الحاسمة أن تستند أي محاكم مخصصـة 
ـــى هــذه الانجــازات. ويشــكل التــأكيد علــى  قـد يقـوم مجلـس الأمـن بإنشـائها في المسـتقبل عل
المسـؤولية الفرديـة للقيـادات عـن الكثـير مـن جرائـم العنـف الجنسـي الـتي تقـع ضحيتـها النســاء 
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والفتيات وقت الصراعات المسلحة تطورا كبيرا، ويضعف من ثقافة الإفلات من العقـاب الـتي 
كانت منتشرة سابقا في المناقشات التي دارت في هذا السياق. 

ويجب الحفاظ علـى هـذه التطـورات الإيجابيـة والمضـي في زيادـا. كمـا يجـب الإقـرار  - ٢٤
بأشكال العنف الأخرى التي تستهدف النساء والفتيات والاعتراف ا في النظام القانوني علـى 
نحو ملائم. ولا بد من تعزيز الامتثال للمعايير الدولية وتنفيذ التدابير الوقائيـة، بخاصـة في ضـوء 
ـــا تضــم الأطــراف المتقاتلــة جــهات ليســت بــدول، بمــا في ذلــك  تغـير طبيعـة الصـراع، عندم
الميليشيات الخاصة والأطفال الذين لا يأون بقواعد القانون الدولي التي بموجبها توفَّــر الحمايـة 
للنسـاء والفتيـات وقـت الصـراع، وغالبـا مـا يسـتهدفون النسـاء والفتيـات باتبـاع طـرق محــددة 
بسبب نوع جنسـهن. وينبغـي أن تتـاح للنسـاء والفتيـات اللائـي يقعـن ضحايـا للعنـف القـائم 
علـى نـوع الجنـس وأشـكال العنـف الأخـرى الفرصـة للمطالبـة بتعويضـات عمـا لحـق ـن مــن 

إصابات وأشكال الأذى الأخرى أثناء الصراع المسلح. 
وإنني أوجه عناية مجلس الأمن إلى ما يلي:  -٢٥

 
الإجراء ٣ 

إدانــة جميــع انتــهاكات حقــوق الإنســان للنســاء والفتيــات في حــالات الصــــراع 
المسلح؛ واتخاذ جميع التدابـير اللازمـة لوضـع حـد لهـذه الانتـهاكات، ودعـوة جميـع 
أطـراف الـتراع إلى التقيـد دائمـا بمـا عليـها مـن التزامـات بموجـب المبـادئ الســارية 
ــــانون المتعلـــق  للقــانون الإنســاني الــدولي والقــانون المتعلــق بحقــوق الإنســان والق

باللاجئين، وذلك في الجوانب ذات الصلة بالنساء والفتيات. 
الإجراء ٤ 

ضمـان ألا تشـمل أحكـــام العفــو الــواردة في اتفاقــات تســوية الصــراع الــتي يتــم 
التوصل إليها تحت رعاية مجلس الأمن الإعفـاء مـن القصـاص لمرتكـبي جميـع جرائـم 
الحرب والجرائم المرتكبة ضـد الإنسـانية والإبـادة الجماعيـة، بمـا فيـها الجرائـم الـتي 

ترتكب بسبب نوع الجنس. 
الإجراء ٥ 

رصـد مـدى تفسـير الآليـات القضائيـة أو شـبه القضائيـة الـتي ينشـئها مجلـس الأمــن 
كجزء من ترتيبـات تسـوية الصـراع للإطـار القـانوني الـدولي ذي الصلـة بـالصراع 
المسـلح ومـا بعـده وتطبيقـه بطريقـة تراعـي الفـوارق بـين الجنسـين وتكـــون متســقة 

ومنهجية. 
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الإجراء ٦ 
ضمان أن تستفيد المحـاكم المخصصـة الـتي سينشـئها مجلـس الأمـن في المسـتقبل مـن 
النظم الأساسية القائمة وأن تضم قضاةً ومستشارين ذوي خبرة قانونية في مسـائل 
محددة، مثل انتهاكات حقوق النساء والفتيـات، بمـا فيـها العنـف القـائم علـى نـوع 
الجنس والعنف الجنسي؛ وضمان احـترام المدعـين العـامين في هـذه المحـاكم الدوليـة 
المخصصة لمصالح النساء والفتيات الضحايا والشاهدات وظروفهن الشخصية وأن 
يـأخذوا في الاعتبـار طبيعـة جرائـم العنـف الممـارس بسـبب نـوع الجنـــس، والعنــف 

الجنسي والعنف الذي يستهدف الأطفال. 
 

العمليات السلمية  رابعا -
ـــها وغــير الرسميــة  تشـكل مشـاركة النسـاء والفتيـات في العمليـات السـلمية الرسميـة من - ٢٦
ـــا مــن شــأنه أن يكفــل قيــام البــنى السياســية،  وإدراج المنظـورات الجنسـانية فيـها عـاملا حيوي
والمؤسسات الاقتصادية والاجتماعية والقطاعات الأمنية التي يتم التفـاوض عليـها في المحادثـات 

السلمية بتيسير تحقيق قدر أكبر من المساواة بين النساء والرجال. 
وثمـة أمثلـة إيجابيـة كثـيرة علـى نسـاء يحدثـن أثـرا هـائلا في تعزيـز الســـلم، لا ســيما في  - ٢٧
حفظ النظام الاجتماعي ونشر ثقافة السلام. وقد قامت منظمـات نسـائية شـعبية برعايـة نشـر 
ثقافة السلام في العديد من البلـدان، بمـا في ذلـك تشـجيع الجنـود الأطفـال وغـيرهم علـى إلقـاء 
السـلاح. ونظمـت مجموعـات تشـمل مختلـف الأحـزاب والأعـراق للدعـوة إلى الســلام، وأدت 
دورا نشطا في جهود المصالحة، وغالبا ما يتم ذلك بدعم من شبكات إقليمية ودوليـة. ودعـت 
إلى القضــاء علــى أســلحة الدمــار الشــامل، وشــنت حمـــلات لمكافحـــة الأســـلحة الصغـــيرة، 
وشاركت في برامج جمع الأسلحة ونشـرت معلومـات عـن الألغـام الأرضيـة. وبسـبب اهتمـام 
الجمعيات والشبكات النسائية الحيـوي بعمليـات نـزع السـلاح وتأييدهـا لهـا، يمكـن أن يـؤدي 
عقد مشاورات معها إلى توفير معلومات هامة عن تصور الأخطار التي يشكلها عدد الأسـلحة 
أو نوعـها، والكشـف عـن مخابئـها السـرية والاتجـار ـا عـبر الحـــدود. غــير أن دور الجمعيــات 
والشـبكات النســـائية في العمليــات الســلمية غــير الرسميــة لم يحــظ دومــا بــالاعتراف والدعــم 

الكافيين. 
ومــا زال انعــدام إمكانيــة الإفــادة مــن آليــات أو قنــوات كفيلــة بتحويــل أولويــــات  - ٢٨
وتوصيات الجمعيات والشـبكات النسـائية غـير الرسميـة إلى عمليـات أكـثر رسميـة بشـكل عقبـة 
خاصة. ورغم ازدياد فهم المساهمات التي يمكن للنساء تقديمها ويقدمنها في عملية بنـاء السـلام 
عـبر عمليـات غـير رسميـة، فـإن النسـاء، باسـتثناء قلـة منـهن، غائبـات عـن المفاوضـات الســلمية 
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الرسمية. وغالبا ما تسـتبعد النسـاء لأـن لسـن مـن القـادة العسـكريين أو مـن صنـاع القـرارات 
السياسـية أو لأـن لم يشـتركن في الصـراع كمقـاتلات. وثمـة افـتراض بـأن النسـاء يفتقــرن إلى 
الخــبرات المناســبة للتفــاوض، أو أــن يســتبعدن بســبب التميــيز أو التنميــــط. ويجـــوز أيضـــا 
اســتبعادهن مــن مفاوضــات الســلام لأن اهتمامــان تعتــبر أرحــب مــن اهتمامــات الرجـــال 

المشاركين في المفاوضات. 
وترسـي المفاوضـات السـلمية واتفاقـات الســـلام الأســاس الــذي تقتضيــه إعــادة بنــاء  - ٢٩
ـــاكل السياســية، والمدنيــة، والاقتصاديــة  اتمعـات بعـد انتـهاء الصـراع. وهـي تحـدد عـادة الهي
والاجتماعية في حالات ما بعد انتهاء الصـراع. أمـا شـواغل المـرأة المحـددة فإـا لا تصـل دومـا 
إلى طاولة المفاوضات. ويحدث ذلـك خاصـة في حالـة عـدم مشـاركة المـرأة. ولوحـظ أن تعبئـة 
النساء السياسية قبل بدء المفاوضات، ومشاركتهن فيها تؤثران في مـدى الاهتمـام الـذي يـولى 
إلى مسائل المساواة بين الجنسين والسعي إلى اتباع ج تراعي الفوارق بـين الجنسـين في طائفـة 
واسعة من المسائل، تشـمل صياغـة الدسـاتير، وتنفيـذ الإصـلاح الزراعـي والإفـادة مـن الفـرص 
الاقتصاديـة ووضـع السياسـات الاجتماعيـة. غـير أن حضـور النسـاء لا يضمـن إيـلاء الاهتمـــام 
للمسـائل المتعلقـة ـن. وعليـه، فـــإن جميــع الأطــراف الفاعلــة في العمليــات الســلمية تتحمــل 
مسـؤولية ضمـان إيـلاء اهتمـام للشـواغل المتعلقـة بالمسـاواة بـين الجنسـين في اتفاقـات الســـلام، 

وتكون قادرة على تحقيق ذلك. 
وثمة عدد من الأمثلة الإيجابية الدالة علـى إقـرار مجلـس الأمـن بالمبـادرات السـلمية غـير  - ٣٠
الرسمية التي قدمتها الجمعيات والشبكات النسائية وعلى تـأييده لهـا. بمـا في ذلـك الاجتماعـات 
التي عقدها مع الجمعيـات والشـبكات النسـائية أثنـاء بعثاتـه إلى جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة 
وســيراليون وكوســوفو (٢٠٠٠). ومنــذ اعتمــاد القــرار ١٣٢٥ (٢٠٠٠)، ســــاهمت أيضـــا 
الاجتماعات الخاصة بصيغة آريا التي عقدت مع ممثلات المنظمات غير الحكومية في النقاشـات 

التي أجراها الس بشأن العمليات السلمية. 
كما أيدت الأمانة العامة وغيرها من كيانات الأمم المتحـدة مـا تضطلـع بـه المنظمـات  - ٣١
النسائية من أنشـطة سـلمية غـير رسميـة إلى جـانب الجـهود الـتي تبذلهـا للمشـاركة في العمليـات 
السلمية الرسمية والمساهمة في تطوير بنى سياسية جديدة في حالات ما بعد انتهاء الصـراع. بيـد 

أنه يلزم بذل المزيد من الجهود الدؤوبة لإشراك النساء تماما في جميع مراحل توطيد السلام. 
وينبغي أن تكون جميع الجـهات الفاعلـة الدوليـة المعنيـة بالعمليـات السـلمية علـى علـم  - ٣٢
بمدى انخراط النساء على المستوى الشعبي في الأنشطة ذات الصلة بإحلال السلام. ويلــزم بـذل 
جـهود لرفـع مسـتوى تمثيـل النســاء في المفاوضــات الســلمية الرسميــة. ويتعــين مواصلــة تعزيــز 
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قدرات النساء كمشاركات وقائدات في المفاوضات السـلمية، بوسـائل عديـدة منـها تدريبـهن 
ومشـاركتهن في مسـار المفاوضـات الثـــاني. كمــا أنــه لا بــد مــن تحديــد وإشــراك الجمعيــات 
والشـبكات النسـائية في عمليـات جمـع المعلومـات، بخاصـة تلـك الـتي تسـتهدف اتمــع المــدني 
ومعــاهد البحــث. وينبغــي أن يوثــق علــى نحــو أكمــل التعــاون القــائم بــين الأمــــم المتحـــدة 
والجمعيات والشبكات النسائية أثناء العمليـات السـلمية، بمـا في ذلـك في تقـاريري المقدمـة إلى 

الس. 
٣٣ - ولتيسير زيادة الاتصال مع الجمعيات والشبكات النسائية، أعـتزم إنشـاء قـاعدة بيانـات 
عـن المختصـين بشـؤون المـرأة إلى جـانب الجمعيـات والشـبكات النسـائية الموجـودة في البلـــدان 
والمناطق التي تشهد صراعا. كما أشجع الدول الأعضاء، والجهات المانحة واتمع المـدني علـى 

تقديم الدعم المالي والسياسي والفني للمبادرات والشبكات النسائية المعنية ببناء السلام. 
ويمكن أن يؤدي التماس آراء الجمعيـات النسـائية المحليـة إلى تعزيـز فعاليـة الدبلوماسـية  - ٣٤
الوقائية وتقصي الحقائق. كما يمكن، عبر إيلاء مزيـد مـن الاهتمـام للمعايـير والتقـاليد السـائدة 
في مجتمـع مـا في مجـال التعـامل مـع المـرأة، تكويـن نظـرة متعمقـة مفيـدة لـدى بلـورة مؤشـــرات 
الإنذار المبكر وتقوية آليات منع نشوب الصراعات. ولاحظت في مكان آخر أن تعزيز سـيادة 
القانون يشكل عنصرا أساسيا من عناصر منع نشوب الصراعات، والتي يقـع في إطارهـا حمايـة 
حقــوق الإنســان للمــرأة مــن خــلال التركــيز علــى المســاواة بــين الجنســين في الإصلاحـــات 
الدستورية، والتشريعية والقضائية والانتخابية(٤). وسأدعو أيضا إلى اسـتعراض دور المنظـورات 

الجنسانية في منع نشوب الصراع، ونظم الانذار المبكر والدبلوماسية الوقائية. 
ومن شأن إيلاء اهتمام لآثار الجزاءات على النساء، استنادا إلى جمـع البيانـات المصنفـة  - ٣٥
حسب نوع الجنس والعمر واستخدامها، أن يتيح للمجلس تعديل الجزاءات بحيـث تخفـف إلى 

أدنى حد من العواقب التي تخلفها على المدنيين كافة. 
وإنني أوجه عناية مجلس الأمن إلى ما يلي:  - ٣٦

 
الإجراء ٧ 

إدراج المنظورات الجنسانية بوضـوح في اختصاصـات البعثـات الـتي يوفدهـا مجلـس 
الأمـن إلى البلـدان والمنـاطق الـتي تشـهد صراعـات؛ وطلـب عقـد جلسـات إحاطـــة 
لأعضاء مجلس الأمن بشأن حالة النساء والفتيات في ظل تلـك الصراعـات، وضـم 
مختصـين في شـؤون المـرأة إلى الأفرقـة، حيـــث أمكــن ذلــك؛ وكفالــة التشــاور مــع 

الجمعيات والشبكات النسائية. 
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الإجراء ٨ 
ضمـان أن جميـع اتفاقـات السـلام الـتي تتوسـط فيـها الأمـم المتحـدة تتنـاول بانتظــام 
وبصراحـة مـا يخلفـه الصـراع المسـلح مـن عواقـب وآثـار علـى النســـاء والفتيــات، 
ومسـاهمان في العمليـات السـلمية ومـا لديـهن مـن احتياجـات وأولويـات في إطــار 

ما بعد انتهاء الصراع. 
 

الإجراء ٩ 
العمـل علـى أن تشـارك النســـاء مشــاركة تامــة في المفاوضــات الــتي تجــري بشــأن 
اتفاقات السلام على الصعيدين الوطني والدولي، بوسائل من بينها توفـير التدريـب 

على العمليات السلمية الرسمية للنساء والمنظمات النسائية. 
عمليات حفظ السلام  خامسا – 

قد تشمل عمليات حفظ السلام  المتعددة الأبعاد ولايات للمسـاعدة في الانتخابـات،  - ٣٧
ورصد حقوق الإنسـان والاضطـلاع بمـهام الشـرطة. وقـد تشـمل الولايـات إنشـاء مؤسسـات 
ــام،  تدعـم سـيادة القـانون، وبنـاء هيـاكل إداريـة حكوميـة، ووضـع برامـج لعمليـات إزالـة الألغ
ـــة الإنســانية. وثمــة إمكانــات كبــيرة تكمــن في  وإعـادة اللاجئـين إلى أوطـام، وإيصـال المعون
عمليات حفظ السلام المتعددة الأبعاد لمعالجـة المنظـورات الجنسـانية، لا سـيما في مجـالات مثـل 

رصد حقوق الإنسان، وإنشاء المؤسسات أو إعادة هيكلتها وتدريب الشرطة. 
ومن شأن تضمين ولايـات البعثـات إشـارة واضحـة إلى قضايـا المسـاواة بـين الجنسـين  - ٣٨
وتوفـير ميزانيـة كافيـــة أن يســاعد في تيســير إدمــاج المنظــورات الجنســانية في كافــة الأنشــطة 
الموضوعيـة ووضـع معايـير لقيـاس الأداء. ويتضمـن القليـل مـن ولايـات بعثـات حفـــظ الســلام 
إشارة صريحة إلى النســاء والفتيـات، وإلى اختـلاف أثـر الـتراع المسـلح أو الانتعـاش بعـد انتـهاء 
الصراع على النساء والفتيات. ولم يتضمن أي منها الالتزام بالمساواة بين الجنسين كجـزء مـن 

ولاية البعثة. 
ويشـكل اسـتتباب الأمـن جانبـا أساسـيا مـن جوانـب  عمليـات حفـظ الســـلام. فمــن  - ٣٩
الضروري، لدى العمـل علـى بنـاء محيـط آمـن،  تحديـد الاختلافـات في أولويـات واحتياجـات 
الرجـال والنسـاء في مجـال الأمـن، في البيـت وخارجـه علـى السـواء. وينبغـــي لعنــاصر الشــرطة 
المدنيـة، في تعاوـا مـع قـوات الشـرطة الجديـدة أو الـتي أعيـد تنظيمـها، ومراكـز رصـد حقــوق 
الإنسان، أن تكون قادرة على مراعاة الفوارق بين الجنسين في التصدي للجرائم المرتكبـة ضـد 
النسـاء والفتيـات. وينبغـي أن تكفـل الأنشـطة الإعلاميـة للبعثـة وصـول المعلومـــات إلى النســاء 
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والرجـال علـى حـد سـواء. وتسـتفيد بعثـات حفـظ السـلام مـن اتصالاـا بالمنظمـات النســائية 
المحلية ومن الحصول على ما لديها من معرفة وخبرة.  

ويتعـين تنـاول عـدد مـن الطـرق الراميـة إلى تعزيـز الاهتمـام بـــالمنظورات الجنســانية في  - ٤٠
عمليات السلام. ويجب أن يكون هنـاك الـتزام واضـح بتعزيـز المسـاواة بـين الجنسـين في البعثـة 
برمتها، من بداية ولايتها وحتى ايتها. ويجـب أن يـترجم هـذا الالـتزام إلى إجـراءات ملموسـة 
ــع  في كافـة اـالات الـتي تشـملها البعثـة، وينبغـي أن تكـون تلـك المسـؤولية هـي مسـؤولية جمي
الموظفـين في البعثـة، وخاصـة كبـــار المســؤولين الإداريــين فيــها. غــير أن الكثــير مــن المديريــن 
والموظفـين يواجـهون غموضـا في معرفـة المنظـورات الجنســـانية ذات الصلــة بمجــالات عملــهم 
وكيف يتسنى لهم إدماج هـذه المنظـورات في مختلـف مجـالات حفـظ السـلام. ومـن الضـروري 
ـــين، قبــل تعيينــهم  توفـير مزيـد مـن التدريـب المنتظـم علـى  المنظـورات الجنسـانية لكافـة الموظف
وبعده. ويجب إدماج المنظورات الجنسـانية في جميـع إجـراءات التشـغيل الموحـدة، والكتيبـات، 

والتعليمات وغيرها من الوسائل التي توجه إرشادات لعمليات حفظ السلام.  
ويؤدي الافتقار إلى الأدوات المناسبة مثل المبادئ التوجيهية والبرامج التدريبيـة، وكـذا  - ٤١
الافتقار إلى الموارد المالية، إلى عدم الاهتمام بالمنظورات الجنسانية. ومن شأن الوسـائل العمليـة 
الملموسة التي تعكف إدارة عمليات حفظ السـلام علـى وضعـها حاليـا أن تسـاعد علـى تعميـم 

مراعاة المنظور الجنساني في الأعمال اليومية لكافة العناصر المكونة للبعثة وتلبية احتياجاا.  
والخبرة في اال الجنساني على مستوى كل من المقر والبعثـة ضروريـة لمسـاعدة كبـار  - ٤٢
الإداريـين في الاضطـــلاع بمســؤوليام في  مراعــاة المنظــور الجنســاني في  الأنشــطة الرئيســية. 
ـــة بالقضايــا الجنســانية واكتســبها المستشــارون  وينبغـي للخـبرة الـتي اكتسـبتها الوحـدات المعني
المعنيـون بالقضايـا الجنسـانية في بعثـات مثـل إدارة الأمـم المتحـدة الانتقاليــة في تيمــور الشــرقية 
(وهي الآن بعثــة الأمـم المتحـدة لتقـديم الدعـم في تيمـور الشـرقية)، وبعثـة إدارة الأمـم المتحـدة 
المؤقتة في كوسوفو، وبعثة منظمة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية، وبعثـة الأمـم 
المتحــدة في البوســنة والهرســك وبعثــة الأمــم المتحــدة في ســيراليون، أن توفــر تفــهما مفيــــدا 
للولايات، والموقع، وخطوط الإبلاغ، وموارد هذه الوحدات أو هــؤلاء المستشـارين مـن أجـل 
تحقيق أقصى قدر من الفعالية. ويحتــاج بـالفعل الأخصـائيون في القضايـا الجنسـانية العـاملون في 
الميدان إلى دعم مـن المقـر. وفي شـهر حزيـران/يونيـه ٢٠٠١ ، اعـترفت اللجنـة الخاصـة المعنيـة 
بعمليات حفظ السلام بحاجة المقر إلى خبرة في ميدان القضايا الجنسانية وأوصت بإنشــاء قسـم 
خـاص للقـدرات الجنسـانية بـإدارة عمليـات حفـظ السـلام، ولم تتـم بعـد الموافقـة علـى المــوارد 

المخصصة لذلك(٥). 
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وقـد بذلـت جـهود كبـيرة وأحـرز بعـض النجـاح في إدمـــاج المنظــورات الجنســانية في  - ٤٣
عمليـات حفـظ السـلام. ويشـمل ذلـك التدابـير الـتي اتخذـــا بعثــة الأمــم المتحــدة في البوســنة 
ـــة في  والهرسـك، وبعثـة إدارة الأمـم المتحـدة المؤقتـة في كوسـوفو وإدارة الأمـم المتحـدة الانتقالي
تيمور الشرقية لتعزيز التوازن بين الجنسين في قوات الشــرطة المحليـة، ومسـاعدة قـوات الشـرطة 
الجديدة أو التي أعيد تنظيمها فيما يخـص العنـف العـائلي والاتجـار بالنسـاء والفتيـات. وقدمـت 
بعثتا كوسوفو وتيمور الشرقية أيضا الدعم الفعال لزيادة مشاركة النساء في الهياكل الحكوميـة 
والإدارية، من خلال عقـد حلقـات عمـل للتدريـب وبنـاء القـدرات. وفي إدارة الأمـم المتحـدة 
الانتقالية في تيمور الشرقية، يسرت وحدة الشـؤون الجنسـانية إدمـاج المنظـورات الجنسـانية في 

برامج البعثة وسياساا، ونجحت في بناء القدرة داخل البعثة وفي مجتمع تيمور الشرقية.  
وقد أثيرت ضـرورة زيـادة مشـاركة المـرأة في كافـة جوانـب عمليـات السـلام، ضمـن  - ٤٤
الموظفين الدوليين والمحليين، وخاصة في أعلى مستويات صنع القرار، بوصفها من الاهتمامـات 
ذات الأولويـة. وقـد اتخـذت عـددا مـن الخطـوات لزيـادة عـدد الموظفـات في عمليـات السـلام، 
ومــــع ذلك لم نحقـق بعــــد الهـدف المنشـود الـذي يرمـي إلى إيجـاد تـوازن بـين الجنسـين بنسـبة 
٥٠-٥٠. فقد عينت أول امرأة ممثلة خاصة للأمـين العـام في ١٩٩٢. والآن بعـد مـرور عشـر 
سـنوات لا يـزال العـدد كمـا هـو. ويوجـد ثـــلاث نائبــات للممثــل الخــاص. أكــرر النــداءات 
الموجهـة إلى الـدول الأعضـاء وسـتبذل الأمانـة العامـة مزيـدا مـن الجـهود الدؤوبـة لزيـادة تعيــين 
الموظفات في مستوى الممثل الخاص ونائب الممثل الخاص. بالإضافة إلى ذلك كـي تقـدم أسمـاء 
مرشــحات مؤهــلات للعمــل في منــاصب عليــا. وســــأحدد أهدافـــا ملموســـة لتعيـــين نســـاء 
كممثـلات ومبعوثـات خاصـة لي لكـي يتحقـق الهـدف الإجمـالي المتمثـل في نسـبة ٥٠ في المائــة 
بحلول عام ٢٠١٥. وأطلـب أيضـا إلى الـدول الأعضـاء أن تعمـل بـروح المبـادرة السـباقة علـى 
تحديد النساء اللواتي يمكنهن العمل في مناصب صنع القرار العليا، وعلى زيادة توظيـف النسـاء 
كمراقبات عسكريات، ومجندات في قوات حفظ السلام والشرطة المدنيـة. ومـع ذلـك، ينبغـي 
الإشارة إلى أن تعزيز المساواة بين الجنسين ليست مسـؤولية المـرأة وحدهـا، وأن اشـتراك المـرأة 

لن يؤدي تلقائيا إلى زيادة مراعاة احتياجاا وأولوياا في أنشطة حفظ السلام.  
وتحدد مدونات قواعـد السـلوك معايـير السـلوك المتوقعـة مـن موظفـي الأمـم المتحـدة.  - ٤٥
وثمة قرائن تدل على أن البغاء، الذي كثيرا مــا يكـون مقترنـا بالاتجـار، بالأشـخاص إنمـا يـتزايد 
ـــع الاتجــار واســتغلال المــرأة  في سـياق التدخـلات الدوليـة، ولـذا يتعـين اتخـاذ تدابـير إضافيـة لمن
جنسيا في سياق عمليات السلام الدولية. ولا يمكن التغاضي عن العنـف الممـارس ضـد النسـاء 
والفتيـات، ولا الاتجـار ـن. وتعطـى لكافـة البعثـات تعليمـات واضحـة بـــإجراء تحقيــق شــامل 
وكـامل في أي ادعـاء باسـتغلال جنسـي أو اعتـداء قـام بـه أي فـرد مـن موظفـي حفـظ الســلام 
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وضمـان إنـزال العقوبـة التأديبيـة الواجبـة بـالمذنبين. وبالإضافـة إلى ذلـــك تقــوم إدارة عمليــات 
ـــة بالمســائل التأديبيــة، وطلبــت مــن  حفـظ السـلام حاليـا باسـتعراض وتحسـين إجراءاـا المتعلق
البعثات أن تحسن آليات الرصد بغية ضمان اتخاذ التدابير الملائمة. وأطلب إلى الـدول المسـاهمة 
بقوات أن تبذل مزيدا من الجـهود لكـي تحـول دون وقـوع مثـل هـذه الانتـهاكات، وأن تحقـق 
وتقاضي فعلا الحالات المتهمة بسوء التصرف وأن تضع آليات ملائمة للمساءلة وتتخذ تدابـير 

تأديبية. 
وإنني أوجه عناية مجلس الأمن إلى ما يلي:  - ٤٦

 
الإجراء ١٠ 

إدماج المنظورات الجنسانية بوضوح في ولايات كافة بعثـات حفـظ السـلام، بمـا في 
ذلك وضع أحكـام تعـالج هـذا الموضـوع بصـورة منتظمـة في جميـع التقـارير المقدمـة 

لس الأمن.  
 

الإجراء ١١ 
اشـتراط أن تكـون كـل البيانـات امعـة، مـن البحـــوث والتقييمــات والتقديــرات 
والرصد والتقويم والإبلاغ عن عمليات السلام مصنفة بصفة منتظمة حسب نـوع 
الجنــس والعمــر، وتوفــير بيانــات محــددة عــن وضــع النســــاء والفتيـــات، وتأثـــير 

التدخلات عليهن. 
 

الإجراء ١٢ 
ضمان توفير الموارد المالية والبشرية اللازمة لتعميم مراعاة المنظور الجنساني، بمـا في 
ذلك تعيين مستشارين/وحدات في ما يتعلق بالمسـائل الجنسـانية في عمليـات حفـظ 
السلام المتعددة الأبعاد وأنشطة بنـاء القـدرات، وكذلـك المشـاريع الـتي تسـتهدف 

النساء والفتيات كجزء من الميزانيات المعتمدة للبعثات. 
 

العمليات الإنسانية  سادسا -
إن العمليات الإنسانية المعقدة التي تجري اليــوم، والـتي تبـدأ في كثـير مـن الأحيـان قبـل  -  ٤٧
وقف الأعمال القتالية، تشـمل عـادة عـددا كبـيرا ومتنوعـا مـن المنظمـات الإنمائيـة والإنسـانية. 
ونظرا للطرق المختلفة التي يحدث ا تداخل بـين العمليـات الإنسـانية والـبرامج الإنمائيـة، فمـن 
الأهمية الحاسمة ضمان إدماج المنظورات الجنسانية بصورة منتظمـة في كافـة عمليـات الطـوارئ 

منذ مراحلها الأولية.  
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٤٨ - والكثير من تجارب النساء والفتيات واحتياجان في الصراعات المسلحة يستمر أثنـاء 
العمليات الإنسانية وحالات الطوارئ. فيجب تحديد احتياجات النسـاء والفتيـات إلى الحمايـة 
وتلبيتها أثناء تقديم المعونة الإنسانية، بطرق منها تعزيز فـرص الوصـول إلى الفئـات المسـتضعفة 

من السكان، والفصل بين المدنيين والعناصر المسلحة. 
ولا ينبغي أن يؤدي الضغط الذي يولده تصميم البرامج بسـرعة إلى إهمـال المنظـورات  - ٤٩
ــــات في  الجنســـانية. ومـــن الأهميـــة بمكـــان أن تراعـــى احتياجـــات وأولويـــات النســـاء والفتي
الاســتقصاءات والتقييمــات وبعثــات التقديــر الأوليــــة كـــي يتـــم إدماجـــها كليـــا  في  أطـــر 
السياسات، والاستراتيجيات وعمليات البرمجة التي توجه اختيار الأنشطة وتخصيـص المـوارد في 
مراحـل العمليـات الإنسـانية. وينبغـي إشـراك المـرأة بصـــورة فعالــة في تقييــم الاحتياجــات وفي 

توزيع المعونة. 
ومن شأن فهم الوضع الحساس للنسـاء والفتيـات في المخيمـات، خاصـة حيـث تنتشـر  - ٥٠
الأسلحة، أن يوفر معلومات تسـتنير ـا جميـع القـرارات الإداريـة، والتشـغيلية، وأن يـؤدي إلى 
إنشاء آليات ملائمة للحماية. وتقتضي الحماية والوقاية من العنف، بما في ذلك العنـف الموجـه 
ضد المرأة والعنف الجنسي، اتخاذ إجراءات عملية. فالنسـاء والفتيـات يتعرضـن لمخـاطر العنـف 
عندما تكون المخيمات سـيئة التصميـم، وتكـون حالـة الأمـن داخلـها وخارجـها غـير ملائمـة. 
ــــار مخـــاطر إضافيـــة.  ويمثــل وجــود القــوات العســكرية قــرب المخيمــات وتبــادل إطــلاق الن
كمـا تتعـرض اللاجئـات والمشـــردات داخليــا لخطــر العنــف مــن قبــل المســؤولين عــن تيســير 
مرورهن، أو تحديد مركزهن كلاجئات، أو إصدار بطاقات الهوية الخاصة ن، وكذلـك أثنـاء 
إعادن القسرية إلى أوطان. فقد تجـبر النسـاء علـى ممارسـة البغـاء مقـابل الغـذاء أو غـيره مـن 

السلع والخدمات الأساسية. 
ويتطلــب التوزيــع الفعــال لمــــواد الإغاثـــة وغيرهـــا مـــن المســـاعدات إدراك تجـــارب  - ٥١
واحتياجـات النسـاء والفتيـات في أزمـة مـا. فينبغـي أن تشـارك المـرأة مشـاركة كاملـــة في إدارة 
مخيمات اللاجئين، ويشمل ذلك عملية صنـع القـرار. ولا بـد مـن إيـلاء عنايـة خاصـة للطريقـة 
التي يتم ا تسجيل اللاجئين والمشردين كي لا تحرم النسـاء مـن فـرص الحصـول مباشـرة علـى 
السـلع والخدمـات الأساســـية، أو الــبرامج الاجتماعيــة والاقتصاديــة، أو فــرص صنــع القــرار. 
وتتطلب القضايا الجنسانية المتعلقة بمصادر الرزق، والأمن الغذائي والصحة في حالات مـا بعـد 
انتهاء الصراع استجابات ملائمة. ويجب علـى كيانـات الأمـم المتحـدة وغيرهـا مـن المنظمـات 
أن تقوم على أساس مبادئ عدم التمييز والمساواة بـين المـرأة والرجـل، بـالتصدى لأي مقاومـة 

تواجهها عند توفير الإغاثة أو فرص العمل للنساء والفتيات. 



1602-63466

S/2002/1154

وقد أعدت الكيانات التي تقدم المساعدة الإنسانية، وخاصة الأعضـاء منـها في اللجنـة  - ٥٢
الدائمـة المشـتركة بـين الوكـالات، كثـيرا مـن السياسـات والاسـتراتيجيات والمبـادئ التوجيهيـة 
البناءة، لكي تضمن معالجة المنظورات الجنسـانية واحتياجـات المـرأة علـى نحـو متسـق مـن قبـل 
جميـع الموظفـين المشـاركين في العمليـات الإنسـانية. ويتمثـل التحـدي في كفالـة اسـتعمال هــذه 
الطرق والوسائل بالكـامل. فكـل فئـات الموظفـين في حاجـة إلى الحصـول علـى تدريـب ملائـم 
ومناسب، وينبغي زيادة توظيف النساء في العمليات الإنسانية. فقد تبـين مـن التقـارير الـواردة 
مؤخرا عن تعرض اللاجئـين في غـرب أفريقيـا لاعتـداءات جنسـية مـن جـانب القـائمين بتقـديم 
المسـاعدة الإنسـانية أنـه مـن الضـروري تنفيـذ قواعـد السـلوك والتدابـير التأديبيـة بصـورة أكـــثر 
تحديدا وأشد صرامة. وقد أجرى مكتب خدمات الرقابـة الداخليـة تحقيقـا في هـذه الادعـاءات 
وسيقدم تقريرا إلى الجمعية العامـة بشـأن النتـائج الـتي توصـل إليـها. وإنـني أرحـب بخطـة عمـل 
اللجنة الدائمة المشتركة بين الوكالات المعنيـة بمنـع الاسـتغلال والانتـهاك الجنسـيين في حـالات 
الأزمات الإنسانية بوصفها مبادرة إيجابيـة مـن جـانب منظومـة الأمـم المتحـدة، وأطـالب جميـع 

أعضاء اللجنة وغيرهم ممن يعنيهم الأمر بضمان تنفيذها على الفور. 
وإنني أوجه عناية مجلس الأمن إلى ما يلي:  - ٥٣

 
الإجراء ١٣ 

حث أطراف التراع على ضمـان الوصـول الآمـن والخـالي مـن المعوقـات لوكـالات 
الأمم المتحدة وغيرها من المنظمات الدولية، والمنظمـات الإقليميـة والمنظمـات غـير 

الحكومية إلى المحتاجين، وخاصة النساء والفتيات. 
 

الإجراء ١٤ 
زيادة مشاركة النسـاء والفتيـات، والاسـتخدام الكـامل لقدراـن وإيـلاء الاهتمـام 
لاحتياجان وأولويان، في المراحل الأولية لوضع الـبرامج وتقـديم الخدمـات أثنـاء 

الأزمات الإنسانية لتحقيق الاستفادة المثلى للنساء والفتيات. 
 

التعمير والإنعاش  سابعا –
يتطلــب تحقيــق ســلام مســتقر ودائــم مشــــاركة النســـاء والفتيـــات وكذلـــك إدراج  - ٥٤
المنظورات الجنسانية في جميع عمليات التعمـير مـن أجـل ضمـان وجـود مجتمعـات تتسـم بقـدر 
أكبر مــن المسـاواة والاسـتدامة. ويجـب أن تسـتند جـهود التعمـير إلى مبـادئ حقـوق الإنسـان، 
بما فيها عدم التميـيز، مـن أجـل كفالـة عـدم اسـتمرار أو اسـتفحال أوجـه الجـور والتميـيز الـتي 

كانت سائدة قبل نشوب الصراع والتي قد تكون تفاقمت إبان هذا الصراع. 
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وتتيح عمليات الإصلاح الدستوري، فرصا لتقنين مبادئ عدم التمييز والمسـاواة علـى  - ٥٥
أساس نوع الجنـس. وينبغـي للإصـلاح التشـريعي أن يلغـي الأحكـام التمييزيـة في مجـالات مـن 
قبيـل الجنسـية، أو حقـوق الملكيـة أو المـيراث، فضـلا عـن معالجـة العنـف ضـد المـرأة. وتتطلـــب 
مراعاة الفوارق بين الجنسين في المحاكم التي تعد عنصرا هاما لتفادي احتمال حدوث أي تحـيز 
يتطلب زيادة الوعي والتدريب. ويشـكّل ضمـان العـدل لضحايـا انتـهاكات القـانون الإنسـاني 
ــة في  الـدولي وقـانون حقـوق الإنسـان الـتي تقـترف علـى أسـاس نـوع الجنـس جانبـا بـالغ الأهمي
التعمير. وعند إنشاء لجان للحقيقة والمصالحة تتعين كفالة الوصول على قدم المسـاواة إلى هـذه 

اللجان وتوخي الإجراءات التي تراعي نوع الجنس. 
وينبغـي أن يكفـل إنشـاء نظـم انتخابيـة إجـراء انتخابـــات حــرة ونزيهــة وإتاحــة حــق  - ٥٦
الاقتراع العام. وقد يتطلب الأمر اتخاذ تدابير خاصة، بما فيها تحديد حصص للنساء المقترعـات 
والمرشحات وتدريبهن، من أجـل كفالـة أن تمـارس المـرأة حقوقـها وأن يزيـد تمثيلـها العـادل في 
المناصب الانتخابية. ولئن تمكّنت النساء من تنظيم أنفسهن تنظيما ناجحا إبـان الصـراع، فقـد 
يلزم تقديم دعم إضافي، بما فيه الدعم المالي، لضمان استمرار مشـاركتهن النشـطة في منظمـات 

اتمع المدني وفي الحياة العامة بمجرد انتهاء الصراع. 
ويجـب أن يكـون التعمـير الاقتصـادي مـزودا بفـهم للتحديـــات الــتي تواجهــها النســاء  - ٥٧
والفتيات في سبيل الحصول على فرص للعمل في القطاعين الرسمـي وغـير الرسمـي، وكذلـك في 
مجـالات الإنتـاج الزراعـي والأمـن الغذائـي خاصــة في المنــاطق الــتي تشــكل فيــها المــرأة المنتــج 
الأساسي للغذاء. وينبغي أن يراعي إصـلاح السياسـة الاقتصاديـة العامـة احتياجـات وأولويـات 
المرأة والرجل أيضا. ولا ينبغي أن ينظر للقروض الصغـرى بوصفـها ترياقـا لزيـادة تمكـين المـرأة 
مـن الوصـــول إلى المــوارد الاقتصاديــة ولإدراج المنظــورات الجنســانية في التنميــة الاقتصاديــة. 

وينبغي أن تمثّل المرأة تمثيلا كاملا في صنع القرار الاقتصادي. 
ـــرة،  ويشـمل التعمـير الاجتمـاعي إعـادة بنـاء القطاعـات الاجتماعيـة المتضـررة أو المدم - ٥٨
وبخاصة مؤسسات الرعاية الصحية والتعليم ومؤسسات الخدمات الاجتماعيـة، وينطـوي علـى 
عملية طويلة الأجل للإصلاح الاجتمـاعي وإعـادة الإدمـاج ويسـاهم التمـزق الحـاد للشـبكات 
الاجتماعيـة بسـبب الصـراع المسـلح في زيـادة عـدد الجماعـات المهمشـة، بمـــن فيــهم الأرامــل، 
والأسـر المعيشـية الـتي يعولهـا أطفـــال، واليتــامى، والمعوقــون، والجنــود الأطفــال مــن المحــاربين 
السابقين. وينبغي أن تشكل معالجة احتياجات وأولويات النساء والأطفال جزءا لا يتجـزأ مـن 
تصميم وتنفيذ عمليات الإصلاح الاجتماعي. ويجب أن تتم بصـورة مباشـرة معالجـة المشـاكل 
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الـتي واجهتـها النسـاء والفتيـات إبـان الصـــراع والتشــريد، وبخاصــة المشــاكل المتصلــة بحقــوق 
الإنسان، والصحة الإنجابية، والعنف العائلي والاتجار بالأشخاص. 

وقد تعرقل التقدم الفعلي المحرز في النهوض بالمساواة بين الجنسين في عمليـات التعمـير  - ٥٩
بسبب قلة الموارد، وميـش المشـاريع الـتي تسـتهدف المـرأة وكذلـك بسـبب عـدم الانتظـام في 
الاهتمـام بتعميـم مراعـاة المنظـور الجنســـاني في جميــع السياســات والاســتراتيجيات والأنشــطة 
الرئيسية. ويتعين أن يتم على نحو أكثر انتظاما رصد وتقييم وتوثيـق مـدى إدراج هـذا المنظـور 

في تصميم وتنفيذ البرامج على أرض الواقع وفي جميع مجالات التعمير. 
وتقوم الدول الأعضـاء، وهيئـات الأمـم المتحـدة ومنظمـات اتمـع المـدني بـدور بـالغ  - ٦٠
الأهمية في عمليات التعمير. وإنني أدعو جميع الأطراف الفاعلة المُشاركة في هـذه العمليـات إلى 

القيام بما يلي: 
 

الإجراء ١٥ 
وضع استراتيجيات وخطط عمل واضحة (تتضمن أهدافا وجـداول زمنيـة) بشـأن 
إدراج المنظورات الجنسانية في برامج الإصلاح والتعمير، بما في ذلك وضع آليـات 
للرصـد، وإظـهار الاهتمـام الواضـح بوضـــع النســاء والفتيــات في عمليــات تقييــم 
الاحتياجـات وفي التقديـرات الأوليـــة وخطــط التنفيــذ بالنســبة لجميــع القطاعــات 
وأيضـا تطويـر الأنشـطة المسـتهدفة بمـا يكفـي مـن المـوارد والتركـيز علـى المعوقــات 

المحددة التي تواجه النساء والفتيات. 
 

الإجراء ١٦ 
ـــى  كفالـة أن تشـارك الجماعـات والشـبكات النسـائية مشـاركة نشـطة، وبخاصـة عل
مستويات صنع القرار، في الجهود المبذولة لضمان الملكية المحلية لعمليات التعمير. 

 
الإجراء ١٧ 

تحديــد ومعالجــة الحواجــز الاجتماعيــة والقانونيــة الــتي تحــول دون تعليــم النســـاء 
والفتيــات وتوظيفــهن وذلــك مــن خــلال المشــاريع الرئيســية والمشــاريع المحــــددة 

الأهداف على السواء. 
 

الإجراء ١٨ 
كفالـة أن يسـتتبع الاهتمـام بـإدراج المنظـــورات الجنســانية في التعمــير الاقتصــادي 
إجراء تحليل لصنع وتخطيط السياسـات الاقتصاديـة مـن منظـور جنسـاني، وكذلـك 
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زيادة مشاركة المرأة في صنع القـرار الاقتصـادي؛ وإدراج هـذه المنظـورات في كـل 
ما يقدم من دعم لعمليات الميزانية الوطنية، تمشيا مع نتـائج المؤتمـر الـدولي لتمويـل 

التنمية (٢٠٠٢). 
 

نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج  ثامنا –
تشكل عمليات نـزع السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج جـزءا لا يتجـزأ مـن عمليـة  - ٦١
السلام وأنشطة ما بعد انتهاء الصـراع، الـتي أصبحـت تـدرج أكـثر فـأكثر في اتفاقـات السـلام 
الرسميــة. ويرتبــط أحــد أهــم أهــداف نــزع الســلاح بجمــع الأســلحة والذخــائر بعــد انتـــهاء 
الصراعات، وتخزينها في أماكن آمنة وتدميرها، وكذلك بتسريح المحاربين وإعادة إدماجـهم في 
اتمع. وفي السنوات الأخيرة، دأبت الحكومات الوطنيـة والمنظمـات الإقليميـة والدوليـة علـى 
المشاركة في أنشطة نزع السلاح، الـتي يشـمل بعضـها تقـديم شـتى الحوافـز الماديـة، مثـل تقـديم 
المسـاعدة لتنميـة اتمعـات المحليـة - مـن أجـل التشـجيع علـى إلقـاء السـلاح. وتكتســـي هــذه 
الأنشـطة أهميـة كـبرى بالنسـبة للنسـاء والفتيـات نظـرا لمـا يشـكله انتشـار الأسـلحة في حــالات 
مـا بعـد انتـهاء الصـراع مـن خطـر بـالغ علـى أمنـهن الشـخصي. ولهـــذا الســبب، فــإن كثــيرا 

ما يشاركن بنشاط في برامج جمع الأسلحة. 
وتستند المبادرات الناجحة في مجال نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدمـاج إلى إدراك  - ٦٢
أن المحاربــين ليسـوا فقـط رجـالا بـل منـهم النسـاء والفتيـات والفتيـان. وتعـــنى مبــادرات نــزع 
السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج الـتي لا تسـتهدف سـوى الذكـور ممـن يزيـد عمرهـم عـــن 
١٨ سنة ومن ينطبق عليـهم التعريـف الـدولي للجنـدي، بالفشـل في الوقـوف علـى احتياجـات 
المحاربـات مـن النسـاء والفتيـات وأولويـان. ومـا لم تـدرج أسمـاؤهن في برامــج نــزع الســلاح 
ـــف أشــكال المســاعدة  والتسـريح وإعـادة الإدمـاج فلـن يكـون في إمكـان الاسـتفادة مـن مختل

المقدمة. 
كمـا أن وجـود مفـهوم محـدود للمحـارب يحـــد مــن فــرص الاســتفادة مــن المســاعدة  - ٦٣
المقدمـة عـبر تلـك الـبرامج بالنسـبة للنسـاء والأطفـال الذيـن قـاموا، طوعـا أو كرهـا �باللحــاق 
بالمعسكرات� وتقديم الدعـم للمقـاتلين. وينبغـي أن تتـم صراحـة معالجـة وضـع وحالـة النسـاء 
والفتيات اللاتي جرى استغلالهن كخادمات ورقيق لأغراض جنسية، بما في ذلك القيـام، علـى 
وجه الخصوص، بمعالجـة الآثـار الـتي ترتبـت علـى الإيـذاء الجنسـي وغـيره مـن أشـكال الإسـاءة 

ومعالجة الصدمات النفسية الناجمة عنها. 
ومن المهم، حتى إذا لم تشارك النسـاء والفتيـات مشـاركة نشـطة في الصـراع المسـلح،  - ٦٤
أن يؤخذ في الاعتبار ما يترتب علـى الـتراع المسـلح مـن تشـتيت للـهياكل والعلاقـات الأسـرية 
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ـــام أثنــاء عمليــات  وإدراك المشـاكل الـتي قـد يواجهـها المحـاربون المسـرحون وأسـرهم ومجتمع
إعـادة الإدمـاج. وينبغـي أن تؤخـذ في الاعتبـار احتمـالات تفـــاقم العنــف العــائلي وأن توضــع 

استراتيجيات لمواجهة هذه المشكلة. 
وإني أدعـو جميـع الـدول الأعضـاء وهيئـات الأمـم المتحـــدة ومنظمــات اتمــع المــدني  – ٦٥

المشاركة في عمليات نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج إلى أن تقوم بما يلي: 
 

الإجراء ١٩ 
إدراج احتياجــات وأولويــات النســــاء والفتيـــات، بوصفـــهن محاربـــات ســـابقات 
و �تابعات للمعسكرات� وقريبات للمحاربين السابقين، في تصميم وتنفيـذ برامـج 
نزع السلاح والتسريح وإعـادة الإدمـاج، بمـا في ذلـك تصميـم المخيمـات وتوزيـع 
الاسـتحقاقات والاسـتفادة مـن المـوارد والخدمـات الأساسـية مثـــل الغــذاء، والمــاء، 
والرعايـة الصحيـة والمشـورة بغيـة كفالـة النجـاح لهـذه الـــبرامج ومشــاركة النســاء 

والفتيات فيها واستفادن استفادة كاملة من منافعها. 
 

الإجراء ٢٠ 
زيادة عدد البرامج المعنية بالأطفال الجنـود، وإيـلاء اهتمـام كـامل لوضـع انـدات 
واحتياجـان الخاصـة، وتحديـد وسـائل دعـم الأطفـال الجنـود، بمـن فيـهم الفتيـــات، 

الذين لا يشاركون في برامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج. 
 

الإجراء ٢١ 
إدراك أثـر الصـــراع المســلح والتشــريد علــى العلاقــات الأســرية وزيــادة الوعــي 
باحتمـال تفـاقم العنـف العـائلي، ولا سـيما داخـل أسـر المحـاربين؛ السـابقين ووضــع 
برامج معنية بمنع العنف العائلي تستهدف الأسر واتمعات المحلية بخاصـة المحـاربين 

السابقين من الذكور. 
 

تاسعا – ملاحظات ختامية 
عمل قرار مجلس الأمن ١٣٢٥ (٢٠٠٠) على تحفيز الدول الأعضـاء ومنظومـة الأمـم  - ٦٦
المتحدة واتمع المدني، بما في ذلـك علـى المسـتوى الشـعبي. وجـرى علـى نطـاق واسـع توثيـق 
معاناة النساء والفتيات إبان نشوب الصراع المسلح وفي أعقابـه. ولا تـزال مسـاهمات المـرأة في 
حفظ السلام وبناء السلام لا تحظى بما يكفي من الاعتراف والاستخدام. وركـز مجلـس الأمـن 
اهتمامـه بصـورة مـتزايدة خـلال السـنتين المـاضيتين، علـى وضـع النسـاء والفتيـــات في الصــراع 
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المسلح. بيد أن هذه المسائل كثـيرا مـا تنـاقش كبنـد منفصـل بـدلا مـن أن تـدرج في مـداولات 
الس. ومن أجل تلبية احتياجات وأولويات النساء والفتيات تلبية فعالة أثناء نشوب الصـراع 
المسـلح، يتعـين إدراج المنظـورات الجنسـانية علـى نحـــو منتظــم في كافــة جــهود بنــاء الســلام، 

وحفظ السلام وصنع السلام وخلال تنفيذ العمليات الإنسانية وعمليات الإعمار. 
ـــة القائمــة داخــل الهيئــات  ويتيـح القـانون الـدولي والاسـتراتيجيات والمبـادئ التوجيهي - ٦٧
التابعة للأمم المتحدة إطارا قويا لمعالجة المنظورات الجنسانية في سـياق الصـراع المسـلح وبعـده. 
وبرغم الجهود الإيجابيـة المبذولـة، لا تـزال المنظـورات الجنسـانية غـير مدرجـة بانتظـام في جميـع 
الأنشـطة المتصلـة بالسـلام والأمـن. ولا يـزال هنـاك الكثـير الـذي ينبغـي عملـه لضمـان التنفيـــذ 
الكـامل للأطـر القائمـة والتوصيـات الـواردة في قــرار مجلــس الأمــن ١٣٢٥ (٢٠٠٠). وعلــى 
مستويات كثيرة، لا تزال التحديات تواجه الاستفادة الكاملة من مسـاهمات المـرأة في مجموعـة 

الأنشطة الواسعة النطاق المتصلة بالسلم والأمن. 
وليس بوسعنا بعد الآن أن نقلل من أو نتجـاهل مسـاهمات النسـاء والفتيـات في كافـة  - ٦٨
مراحل حل الصراع، وصنع السلام، وبناء السلام وحفـظ السـلام وفي عمليـات التعمـير. ولـن 
يتحقق السلم الدائم دون مشـاركة المـرأة والرجـل مشـاركة كاملـة وعلـى قـدم المسـاواة. وإني 
آمـل أن يتخـذ مجلـس الأمـــن، والــدول الأعضــاء ومنظومــة الأمــم المتحــدة، والمنظمــات غــير 
الحكومية واتمع المدني وغيره مزيدا من الإجراءات الحاسمة لكفالة مشاركة النسـاء والفتيـات 

وإدراج شواغلهن بالكامل في جميع جهودنا الرامية إلى تعزيز السلام والأمن. 
 

الحواشي 
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